
別記第六十六号様式（第四十九条関係） 

日本国政府法務省 

িবচার , জাপান সরকার 

番 号 

 

 
       年   月   日 

সাল  মাস  িদন 
仮 放 免 許 可 申 請 書 

সামিয়কভােব     

 

出入国在留管理庁          入国者収容所長 

           পিরচালক,  আটক  

                                   出入国在留管理局主任審査官 

              ,    殿 

 出入国管理及び難民認定法第 54条第 1項の規定により、下記の者の仮放免の許可を申 

請します。 

অিভবাসন  ও   আইেনর ধারা 54,  1 এর িবধান অনুসাের, আিম 
  সামিয়কভােব   অনুমিত   আেবদন কেরিছ। 

 
                                      男  

１ 氏   名                               女 নারী  

  পুেরা নাম                                  

２ 生 年 月 日            年    月    日                      

     তািরখ            সাল   মাস   িদন 
３ 国籍・地域                    

    জাতীয়তা /  

４ 申請の理由                                   

    আেবদেনর কারণ 
                                     男  

(1) 申請人の氏名                    女 নারী   

    আেবদনকারীর নাম 
(2) 申請人の生年月日             年   月   日     

           আেবদনকারীর  তািরখ         সাল মাস িদন 
(3) 申請人の国籍・地域                                    

              আেবদনকারীর জাতীয়তা/  

(4) 申請人の住居地                                         

                      আেবদনকারীর  বসবােসর  

(5) 本人との関係                         

                    মূল     

                                                                           

署     名 

      

Administrator
テキストボックス
　　　　　　　　　　　　（ベンガル語）



別記第２号様式（第７条関係） 
 

年  月  日 
তািরখ： 

 

身 元 保 証 書 
 অব   

 
   出入国在留管理庁 
         

       入国者収容所長 殿 
           পিরচালক,  আটক  

       出入国在留管理局   支局主任審査官 殿 
           শন ,  শাখা অিফস 
 
 
 下記の者が仮放免になりました上は、仮放免中の身元一切は私において引受け、法

令を遵守させるとともに、貴局（支局）のご指示に従わせます。 
   সামিয়কভােব   অনুমিত  করা হেল, আিম  তার  

  কের, ঐ  জাপািন আইন  চলার পাশাপািশ আপনার র (শাখা অিফস) 
 অনুসরণ করার    করিছ। 

 
１ 氏名・性別 

নাম এবং  
２ 生年月日 
     তািরখ 
３ 国籍・地域 
    জাতীয়তা /  
 

身元保証人の氏名・国籍・地域 
 নাম / জাতীয়তা /  

現住所 
  বসবােসর  

本人との関係 
মূল  সােথ  

 
                         署名                       
                                      

Administrator
テキストボックス
　　　　　　　　（ベンガル語）



別記第７号様式（第１７条関係） 
 

年  月  日 
তািরখ： 

 

誓 約 書 
 

 
   出入国在留管理庁 
         

       入国者収容所長 殿 
           পিরচালক,  আটক  

       出入国在留管理局   支局主任審査官 殿 
            ,  শাখা অিফস 
 
 
 下記の者が仮放免許可されました上は、法令を遵守する（させる）とともに、仮放

免に付された条件に従う（従わせる）ことを誓約します。 
   সামিয়কভােব   অনুমিত  করা হেল, আিম  ঐ  
জাপািন আইন  চলার পাশাপািশ সামিয়কভােব   সােথ    চলার 

   করিছ। 
 
１ 氏名・性別 

নাম এবং  
２ 生年月日 
     তািরখ 
３ 国籍・地域 
    জাতীয়তা /  
 

誓約者氏名・国籍・地域 
  করা  নাম / জাতীয়তা /  

現住所 
 বসবােসর  

本人との関係 
মূল  সােথ  

 
                         署名                        
                                      

Administrator
テキストボックス
　　　　　（ベンガル語）



別記第８号様式（第２０条関係） 
 

年  月  日 
তািরখ： 

 
指定住居変更許可申請書 

মেনানীত বসবােসর   অনুমিত   আেবদন  
 
   出入国在留管理庁  

           

       入国者収容所長 殿 
           পিরচালক,  আটক  

       出入国在留管理局   支局主任審査官 殿 
      ক         ,  শাখা অিফস 

 
 
 下記のとおり指定住居の変更を許可していただきたいので身元保証人連署により申

請します。 
 বসবােসর   করার অনুমিত   আিম আমার  

সােথ   আেবদন করিছ। 
 
 
１ 被仮放免者の氏名・性別 
  সামিয়কভােব  র নাম এবং    
 
２ 被仮放免者の生年月日・国籍・地域 
  সামিয়কভােব    তািরখ / জাতীয়তা /  
     
３ 現住居 

 বসবােসর  
 
４ 希望住居 
     বসবােসর  
 
５ 変更理由 
     কারণ 
 
 
 
 
                          被仮放免者の署名                 
                          সামিয়কভােব    

 
                          身元保証人の署名                 
                            

Administrator
テキストボックス
　　　（ベンガル語）



別記第１０号様式（第２１条関係） 
 

年  月  日 
তািরখ： 

 
一 時 旅 行 許 可 申 請 書 

সামিয়ক  অনুমিত    
 
   出入国在留管理庁 
         

       入国者収容所長 殿 
           পিরচালক,  আটক  

       出入国在留管理局   支局主任審査官 殿 
                     ,  শাখা অিফস 
 
 下記のとおり一時旅行を許可していただきたいので身元保証人連署により申請しま

す。 
 সামিয়ক  অনুমিত   আিম আমার  সােথ  

আেবদন করিছ। 
 
 
１ 被仮放免者の氏名・性別 
  সামিয়কভােব   নাম এবং  
 
２ 被仮放免者の生年月日・国籍・地域 
  সামিয়কভােব    তািরখ / জাতীয়তা /  
     
３ 旅行先及び経路 

  এবং গমনপথ 
 
４ 旅行目的 
      
 
５ 旅行期間 
     সময়কাল 
 
 
 
                          被仮放免者の署名                 
                          সামিয়কভােব    
 
                          身元保証人の署名                 
                            

Administrator
テキストボックス
（ベンガル語）


